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Duration of study - 4 years

>K-2012
OKy TYpi - Kynai3ri ®opma 00yyeHus - O4HAS Full-time form of education
2022 KbLIbl KABBLIJIAHFAHJAP YIIIH JUUISI HABOPA 2022 TOJIA FOR THE 2022 UNDERGRADUATES
I Binim 6epy moay.i / O6pa3oBaTe/ibHbIi MOAYIb
Monymuzin | TTon KoBI Muka wone | Kpen. Jlex+Ip+CPCIT+ [ ex+TIp+CPCII+| Jlex+Ip+CPCII+ | Jex+Tp+CPCII+ | Je+Tp+CPCII | Jex+p+CPCH | Jlex+Tp+CPCIT
Nic?}::b Moay/ibbIH aTaybl KyKTemeci Kox Ionpep araynr / KOMIIOHEHT caHbl ECTS cre cre cre cre ere ere ere
. HaumenoBanue Moay.s Tpynoemkoc H JIMHBI Hukn u Ko 00iibIH.
KO}Z[ Moyt Th MOAYJIsd AUCIHILIMHBI KOMIIOHEHT KpeJ. KpeJ.
¥ pe. pe. cemecTpJiep/ceMecTphbl
1 KAJIIbI BIJIIM BEPETIH IOHJAEP (KBIT) HUKJII | " m v v vi it
Huki 061meod6pa3oBaTeIbLHbIX JUCHHILIMH - 56 Kp
1-MIHAETTI KOMIIOHEHT - 51 xp Kpeanr [ECTS caraT caHbl
KT 1101 Kasaxcranusig Tapuxsl/Mcropust Kazaxcrana/History of JKBI/MK 5 5 | 30415+15+90
Kazakhstan OOJYOK
. . JKBIT/MK
Fil 2102  |®wiocodus / ®unocodus/Philosophy OOJIIOK 5 5 30+15+15+90
. . . JKBI/MK
ShT 1103  |Ileren tini / MHocTpanusiii si3bik/Foreign Language OOJJOK 10 10 | 0+45+15+90 | 0+45+15+90
K(OYT 1104 Ka3a1<. (opsic) Timi / Kazaxckuit (Pycckuit) s3p1x/Kazakh JKBI/MK 10 10 0445415400 | 0+45+15+90
(Russian) Language OOJI/OK
Kannpi 6ixiv Geperin mangep
ZHMM 1 . 43
Moyt AKNapaTThIK-KOMMYHHUKALMSIIBIK TEXHOIOTHSIAP (aFbUIILIBIH
IC 2105 TiniHge) / I/IH(1)OpMaHI/I?HHO—KOMMyHPIKaIH/IOHI-.ILIe )é)(gn//lx(/)u( 5 5 0445415490
TEXHOJIOTUH (Ha aHrIMIACKOM si3bike)/Information and JI/OK
Communication Technology
DSh 1106 Jlene H:IBIHLIKTBIpy/ Ouznueckas KynbTypa/Physical JKBIT/MK 4 4 043040430 | 0+30+0+30
Education OOJI/OK
DSh 2106 Jlene H:IBIHI)IKTBIpy/ Ousnueckas KynbTypa/Physical JKBIT/MK 4 4 043040430 | 0+30+0+30
Education OOJI/OK
Ale 1107 Oneymertany/Cormonorus/Sociology JKBI/MK 2 2 15+15+15+15
00JJOK
Saya 1107 Cascatrany/ITonutonorus/Political Science JKBIVMK P P 15+15+15+15
ZHMM 2 QJleyMeTTiK-casicaTTany oij1im 8 00JI/OK
Moyt Monenuerrany/Kyastyposnorus/Culturolo KBI/MK
Y- Mad 1107 A YRYIeTYp gy OOI/OK 2 2 15+15+15+15
. JKBIT/MK
Psi 1107  |IIcuxonorus/Icuxonorus/Psychology 000K 2 2 | 15+15+15+15
51 51 570 540 360 60 0 0 0
2-)KOFAPBI OKY OPHbI KOMITIOHEHTI / By3oBcKHii KOMIIOHEHT - 5 Kp
DKOJIOTHS JKOHE eMip Kayilci3iri/ DKONorus u ycToiunBoe JKBI/KK
ZHMM 3 Kopuiaraun opra 5 EOK 1108 p xay A ¥ " 5 5 30+15+15+90
passutre/Ecology and Life Safety OOlVB
5 5 0 150 0 0 0 0 0
56 56 570 690 360 60 0 0 0

11 BA3AJIBIK IIOH/AEP (BIT) HUKJIbI / luka 6a3oBbix aucuunius (BI) - 112 kp




1-)KOFAPBI OKY OPHbI KOMITIOHEHTI - 50 kp Kpeaur | ECTS 1 1 1 v \! Vil
BazanbIK meren TUTHIH NPaKTUKAJIbIK Kypebl-1/
BShTPK K Hiere) Hp KEYP BIIAKK
1201 TIpakTrueckuii Kypc 6a30BOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA- BIUBK 6 6 0+60+15+105
1/Practical Course of Basic Foreign Language-1
BazanbIk meren TUTHIH TPAKTUKAIBIK KypChl-2/
. BShTPK TIpakTrueckuii Kypc 6a30BOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA- BIIZKK 0+45+15+90
Tiamik *oHe NPAKTHKAIBIK 1202 paKTi yp ! HOCTP BIUBK 5 5
6232HbI KATBIITACTHIPY 2/Practical Course of Basic Foreign Language-2
BMM 4 22 BazanbIK meren TiUTHIH TPaKTHKAJIBIK KYpChI-3/
BShTPK - P P BIIAKK
2203 TIpakTyeckuii Kypc 6a30BOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKA- BJUBK 5 5 0+45+15+90
3/Practical Course of Basic Foreign Language-3
BazansIk meren TUTHIH IPAKTUKAIBIK Kypchl-4/
BShTPK K Hiere) Hp P BIAKK
2904 TIpakTrueckuii Kypc 6a30BOr0 HHOCTPAHHOTO SI3bIKA- BJUBK 5 5 0+45+15+90
4/Practical Course of Basic Foreign Language-4
Oky npakTukacel/Y4eOnas npakruka/Educational practice BITKK
op1205 |~V P P " 1 1 30
JI/BK
EShT 2206 |Exinmi weren Tini (A1l)/BTopoii HHOCTpaHHBIIT S3BIK BIIAKK 5 5 0+45+15+90
(Al)/Second Foreign Language (Al) BIVBK
EShT 2207 |Exinmi weren tini (A2)/BTopoit HHOCTPaHHBIN SI3bIK BITKK 5 5 0+45+15+90
i BJ/BK
B Ba3a.IbIK KoHe eKiHmi " (A2)/Second Foreign Language (A2) al
wmerel Tt AZh 4208 BII/KK 5 5 P
AKaJieMUsUIBIK, JKa3bUIbIM/AKaieMudeckoe nuchMo/Academic) BJUBK
Aynapma icinzeri 3amanayu texsosorusiap / CoBpeMeHHbIe
BIIKK
AIZT 4209 |TexHOIOrHH B IIEPEBOIYECKOM JIeie BJVBK 4 4
/Technology for Translation
Din 1210 |Hinrany/Penurnosenenue/Religious Studies 1]3:1:[//)55 3 3 30+15+15+30
BMM 6 JMinrany, Ucaamrany 9 KK 1211 |Kypan Kopim/Casiiennsiii Kopan/Quran El;[’//)f‘}f 3 3 0+30+15+45
Heriaepl ST 2212 HWcnam teonorusicel/Vciamckas Teonorus BIIKK 3 3 30415415430
S /Islamic Theology BJ/BK
50 50 270 270 390 300 0 150
2-TAHJAY KOMIIOHEHTI / KomnoHeHT no BbIOOpY - 62 Kp Kpeaur |ECTS 1 1 1 v Vi Vil
Heri3ri meren TiiHiH cCMHTAKCUCT/
Herisri mieren TUTiHIH KO11aHOATBI TPAMMATHKACHI —
NShTS 2213 1/Cunrakcuc 6a30B f KI/IHII TpaHH rp si3pika/[IpakTrueckas
NSHhKG 2213 akcie 6asooro nxocTpanHoro s3bika/IIpakrirecka BIITK s s 0+45+15+90
rpamMMarika 0a30BOro HHOCTpPaHHOTO si3bika — 1/Practical BIVKB
Grammar of Basic foreign language - 1/Syntacsis of Basic
Foreign Language
Herisri meren Tisi Mopgonorusicel/
Herisri meren TuTiHIH KOIgaHOaIBI TPAMMATHKACHI — 2
Herisri :xoHe exiHmi mereJ NShTM 2214 /M o oo P
BTM 7 3l 14 NShKG 2214 opdosnorus 6a30BOro HHOCTPAHHOTO BIVTK 4 4 0445415460
TLII TPAaMMaTHKACHI si3pika/[IpakTHyeckas rpaMMaTiKa 6a30BOr0 HHOCTPaHHOTO BIVKB

s3bika — 2/ Morphology of Basic Foreign Language/Practical

Grammar of Basic Foreign Language - 2




Exinmi meren Tini (B1)/
ExiHwi meren Tijli rpaMMaTHKackl (OacTanksl

EShT 3215 |nenreit)/Bropoii nrocTpanssiii si3bik (B1)/I'pammarika BIVTK 0+45+15490
EShTG 3215 |BToporo MHOCTPaHHOTO sA3bIKa (HAYAIBHBINA YPOBEHb) BIVKB
Second foreign language (B1)/Second foreign language
grammar (initial level)
OKBITBUIATBIH ILETEN TiMi 9eOUETIHIH
OShTAT | Tapuxbl/OKbITBIIATEIH MIETEN TiNiHIH opkenueTi/HcTopus f——
2216 OShTO |nureparyps! n3ydaemoro s3bika/LluBrimsanys u3y4aemMoro BIIKB 30+15+15+60
2216 s3eika/History of Target Language Literature/Civilization of
Target Language
BTM 8 Oneduer KIHe OPKEeHHeT 9 OKBITBUIATHIH IIETEJT TUTIHIH MEUICH/IK OHepi kKoHEe
OShTShO  |aynapma/llpuknanuas puropuka u nepeson/Konnan6anst
3217 QShOA |mewmenuik exep xoHe aynapma/Puropuka u mepeBos BIVTK 0+45+15+90
3217 H3Y4aeMOro S3bIKa BIVKB
Rhetoric and translation of target language/Applied Rhetoric
and Translation
Sem 3218 |aymapma/CemaHTHKa/AHAIN3 JUCKYpCa H IIEPEBOX
DAA 3218 |Semantics/Discourse Analysis and Translation BIVTK
BJIUKB 30+45+15+60
1A 2219 I/I;:Luoivlaﬂmx aynapma /Korapsl OKy OpbIHIapbIHIA 5
Crawimnik ayzapma, ZhOOSZhKK cm6a1vma/§3 nceMGKopanKa KachI KYpEC/I/IHI/IOMZTPI‘IECPII/I — -
ST CeMAHTHKA JKOHE CasCH, " 2919 nepeoy/Bopbba ¢ koppynuueli B BhCIINX yueOHbIX BIUKB
SKOHOMHKA CAJIACHIHIAFHI 3aBenenusx/Idiomatic Translation/Fight Against Corruption
ayrapmanap in Higher Educational Institutions
Casicu cananarbl aygapMa /DKOHOMHKA KHE Cay/1a-CaTThIK
SSA 4220  |canacwiunars! aynapma/IlepeBon B chepe —
ESSA 4220 |nommruxu/ITepesos B chepe IKOHOMHKH H TOPTOBITH BJIKB 0+45+15+90
Translation in the Field of Politics/Translation in the Field of
Ecaonnmics and Trade
ZhAP 3221 Kasbamra aynapma npakTukacsy/
AP 3221 Aynapma npaktukacsl — 1/IIpakTrnka THCEMEHHOTO BIT/TK 0+45+15+90
nepesoa/IIpakTuka nepesoaa — 1 BIVKB
\Written Translation Practice/Translation Practice - 1
Aynapma macenenepi/Aynapma Macesenepi MeH
Ay/lapMa IPaKTHKACKI KIHE AM 3222 KubHABIKTap/IIpobnema nepeBoa/IIpobieMbl 1 CIOKHOCTH —
BTM 10 FBUIBIMH 3epTTey 15 AMK 3222 HePeBOH_a . . BI/KB 0+45+15+90
KYMBICTAPDI Translation Problems/Problems and Difficulties of
Translation
FBUIbIMH XKYMBICTBI JKOCIIapiay/3epTrey
Gzhzh 4223 onicrepi/IInanupoBanye HayIHON PabOTHI BIUTK
ZA 4223 /Mertonsl uccnenoBanuii/Planning Scientific Work/Research BJI/KB
Methods
MoeHneTapanbiK KapbIM-KaTbiHaC /
MKK 3224 MoaeHueT catachlHIaFbl MOTIHACD
MSMA 3224 aynapmacsl/MexKyapTypHas KomMyHuKanuus/Ilepeox BIVTK 0+45+15+90
TEKCTOB B cepe KyIbTypbl BIUKB

RTAN 11

MojeHueT neH AiH
caJIaChIHIAFbI JKOHE

Cross-cultural Communication/Translation of Texts in the
Field of Culture




JMIVIOMATHSUIBIK KY:KaTTap
ayapmMachl

v

Jlinu MoTiHzep aynapMacsl /
JlunnomMaTHsIbIK KyKaTTapasl ayaapy/IlepeBon

DMA 4225 P
DKA 4225 | PeTHIHO3HEX TekcTos/[lepeBoj AumomMaTHyeckux BIVTK 5 5 0+45+15+90
JIOKyMEHTOB BIVKB
Translation of Rreligious Texts/Translation of Diplomatic
Documents
62 62 0 0 150 360 750 150 450
111 BEAIHAEYIII IIOHAEP UKJII / Iukn npopumnpyomux mucuunaun (1) - 60 kp
1-)KOFAPBI OKY OPHbI KOMITIOHEHTI / By3oBckuii koMnoHeHT - 30 kp 1 1 i v \ Vi vl
MamanzpIKKa Kipicrie/BBeieHue B clelManbHOCTh Bell/)KK
. . 3 3 0+30+15+45
MK 2301 /Introduction to Specialty TJI/BK i
Lleren TiniHiH npakTHKanbIK Kypesl (B2)/IIpaktuyeckuit
ShTPK 3302 |kypc uHoCTpanHoro s3sika (B2) Bnegg(f 5 5 0+45+15+90
/Practical Course of a Foreign Language (B2)
Ays3ima aygapMa npaxktukacsl/IIpakTika ycTHOro Bell/ KK
3 3 0+30+15+45
IleTes TimiHiy AAP 2303 nepeBoza/Practice of Oral Translation IJ/BK
BZhK 12 | mpakTHKAJBIK KypChI K9HE 30
aynapma OnP1 3304 L Bel IPK 5 5 150
yaap Onpipictik npakruka-1/IIpousBoncTeennas npakrtuka-1/Worll ~ TJUBK
Bell/ KK
5 5 150
OnP2 4304 Onpipicrik npakruka-2/IIpousBoncTeennas npakruka-2/Worll ~ TVBK
Bell/ KK
nP3 4304 L. 5 5
OnP3 430 Onpipictik npakruka-3/IIpousBoncTeennas npakrtuka-3/Worl|  TVBK
AP 4305 KopsITbIHbI aTTecTaTTay MpakTuKacsy/Mtorosas Bell KK . .
Q arrecranuoHHas npakruka/Final certification practice IJ/BK
30 30 0 0 0 180 150 150 150
2-TAHJAY KOMIIOHEHTI / KomnoHenT no Beidopy - 30 kp
Bykapanblk aKmapar Kypanaapsl TUIiHIH ayapMach /
Bg_'?l’g;;ém Bacrnaces Tini aynapmacel/Ilepesog CMU/ITepeBon si3bika ?;?/]g; 5 5 0+45+15+90
npecce/Media Translation/Press Language Translation
Bacnaces Tixi, Kepkem anebuer aynapmachl/ TeXHOTOTHSIIBIK TEPMUHICD
TeXHOJIOTHSLILIK TePMHH/IEP, KAA 3307 |xoHe reutbiMu aynapma/llepeBos Xy10KeCTBEHHON ;
pecMu Ky:KaTTap TTGhA 3307 |nuteparyps/IIepeBoa TEXHOIOTHYECKHX TEPMUHOB 1 ]1;'165/12—11; 5 5 0+45+15+90
BTK 13 ayapMachl, CHHXPOH/IBI 15 Hay4HbIil nepeBon/Translation of Fiction/Translation of
ayapMa JKoHe aybI3uia Technological Terms and Scientific Translation
coilyiey/li AamMpITy CuUHXpOHIBI aynapma /
Aybi31a ceiineyiH aamys! (Herisri i) /CHHXPOHHBIH
SA 4308 nepeBoz/Pa3Burre ycTHON peun (6a30BBbIil S3bIK) ]];_[eggg 5 5 0+45+15+90
ASD 4308 Simultaneous Translation/Spoken Speech Skills (basic
language)
Lleten Tininig npakTUKansK Kypesl (C1)/ Aynapma
ShTPK 3309 npakTUKachl — 2/IIpakTHYecKknii Kypc HHOCTPaHHOTO B
- elUTKC 0+45+15+90
AP 3309 s3pika(C1)/TIpaktuka nepeBona - 2/Practical course of a /KB 5 5

Foreign Language (C1)/Translation Practice - 2




BTK 14

Exinmi mweres Tiji xoHe
aymapma

[leren TiniHiH NpakTHKAIBIK Kypchl (C2)/3aH canachIHIaFbl
aynapma/IIpakTHYECKHH Kypc HHOCTPAHHOTO s3bIKa
(C2)/10punuueckuit nepeos/Practical Course of a Foreign
Language (C2)/Legal Translation

ShTPK 4310
15 ZSA 4310

bell/TK
TIJUVKB

0+45+15+90

Exinmmi meren Tini (B2)/Exinmi nieren Tii rpaMMaTHKachl
EShT 3311 (>KaFacThIPYIIBI ICHIei)/BTOpoi MHOCTpaHHbIH A3BIK
EShTG 3311 (B2)/I'pammarrka BTOPOro HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Bell/TK
npozosKaromuii yposens)/Second Foreign Language NJUKB
(B2)/Second Foreign Language Grammar (continuing level)

0+45+15+90

30

30

300

60

60

450

KOPBITBIH/IbI ATTECTATTAY/ UTOT'OBASI ATTECTALIMA - 12 xp

i v \% Vi

Vil

DzZh 15

JIMNI0MABIK KYMbIC

JIMIUIOMITBIK SKYMBICTBI ()KOOAHBI) jKa3y XoHE KOpray
HeMece KelleH i eMTuxaH raiceipy/Hanmcanue u 3ammra
12 DJQ JTUIUIOMHOW paboTHI (MTPOEKTA) WITH c/laua KOMILIEKCHOTO DzQ
ak3ameHa/Writing and defense of diplomatic work or
complex examination

12

12

12

12

Bapubirel: kpeaut/kpeaut ECTS/carat canbl
Hroro: kpeauros/kpeauroB ECTS/kos-Bo yaco 240 /240/7200
Total: credits/ECTS credits/amount of hours

240

240

840

960

900 900 900 900

900

AKaJeMHSUIBIK MJceliesiep JenapTaMeHTiHiH AMPeKTopbI
)lnpeKTop I[enapTaMeHTa o aKkaIeMU1€CKHM BOIIpocaM
Director of the Department of Academic Affairs

Apad puII0JIOTHSICHI 5KIHE TYMAHUTAPJIBIK MOHAEP (PaKyIbTETi JeKaHbI
Jlekan (akyabTeTa apadckoii (pu10JI0THH U TYMAHUTAPHBIX HAYK
Dean of the Faculty of Arabic Philology and Humanities

Apa0 KoHe aFbLIILIBIH TiJep Kadeapackl MeHrepymici
3aBeayromas kadeapoii apadcKoro ¥ aHIJIMICKOro A3bIK0OB
Head of the Department of Arabic and English

KK “Translate” tupexTopst
Jupexrop UII "Translate"
Director of SP Translate

M. Maxwmert
M. Maxmet
M. Mahmet

Myxammaz Canaxyaaus
Myxamman Canaxyius
Muhammad Salahuddin

K.A. Kymamroa
XK.A. Kymamosa
Zh.A. Zhumashova

T.C. AiirOaeBa
T.C. Aiir6aeBa
T.S. Aithayeva







Jlex+Ip+CPCII
+CPC

Vi




Vi

0+45+15+60

120

Vi




30+15+15+90




270

Vi

150

120

270




270

Vi

360

360

900







